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SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2014-06-23

Fuseau horaire
Heure Avancée de l'Est
HAE

Destination: � Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(418) 677-3288

Issuing Office - Bureau de distribution

TPSGC/PWGSC
BFC Bagotville, CP 380
CFB Bagotville, PO Box 380
Bâtiment 62, local 112
Building 62, Room 112
Alouette
Québec
G0V1A0

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Camion-charrue à benne
Solicitation No. - N° de l'invitation
T3033-150003/A

Client Reference No. - N° de référence du client

T3033-150003
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$BAL-002-15944

File No. - N° de dossier

BAP-4-37006 (002)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Larouche, Denise
Telephone No. - N° de téléphone

(418) 677-4000 (4137)

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

bal002
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2014-05-22
Date 
001
Amendment No. - N° modif.
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MODIFICATION 001 - 

RÉPONSES AUX QUESTIONS  DE LA PRÉSENTE DEMANDE DE PROPOSITION:

Question 1

Est-ce possible de prolonger le délai de livraison?

Il nous apparaît que le temps accordé pour vous fournir le camion et ses équipements est trop
court.

Réponse 1

Le délai de livraison est prolongé à 180 jours civils, à l’aéroport de Sept-Îles, 1000 boulevard
Laure E.  Sept-Îles, Québec, G4R 4K2

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Référence  Partie 6 - Clauses du contrat subséquent de la demande de proposition modifier
comme suit:

Durée du contrat: (p. 11)

Changer de:

3.1  Date de livraison
       Tous les biens livrables sauf la formation doivent être reçus au plus tard 120 jours civils 
       après l’octroi du contrat.

À:
3.1  Date de livraison
       Tous les biens livrables suaf la formation doivent être reçus au plus tard 180  jours civils 
       après l’octroi du contrat.
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Au point 10.2 (p.14) :

Changer de:

10.2  Instruction d’expédition - livraison à *destination
         Les biens doivent être expédiés au point de destination précisé dans le contrat et livrés:
         rendu droits acquittés (DDP) -  à:     l’aéroport de Chevery  Municipalité de  la              

                       Côte-Nord-du-Golfe-du St-Laurent, chevery, Québec  G0G 1G0 les Incoterms 2000 pour 
         les expéditions en provenance d’un entrepreneur commercial.

À: 10.2  Instruction d’expédition - livraison à *destination
         Les biens doivent être expédiés au point de destination précisé dans le contrat et livrés:
         rendu droits acquittés (DDP) -  à:   l’aéroport de Sept-Îles, 1000 boulevard Laure E, 
         Sept-Îles Québec,  G4R 4K2 les Incoterms 2000 pour 
         les expéditions en provenance d’un entrepreneur commercial.

Au point 10.3

10.3   a)  Les camions de livraison doivent être munis d’un dispositif permettant d’effrectuer le 
  déchargement dans les endroits dépourvus d’installation de déchargement hydraulique,

                             fixe ou autre.

Enlever le para b)
      b)  Le camion-charrue devra être emballé de façon qu’il peut être livré à un port au 
    Québec qui sera par la suite transporté par bateau à Harrington Harbour, Québec et 

  ensuite  transport par barge à Chevery Québec.
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
----

Question 2

À l’item 8 et 11,  y-a-t-il deux (2) grattes de côté sur l’équipement?

Réponse 2

L’item 8 est remplacé par:  Fournir et installer une aile de côté droit de douze (12) pieds de
longueur avec une lame de ½ pouce X 144 pouces.

L’item 11 -  est suprimé

*Tous les autres termes et conditions sont inchangés.
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